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CHAPTER 84 

 AL-INSHIQAQ‏

(25 VERSES) 

حِيم‏ِ نِ‏الره حْم َٰ ِ‏الره  بِسْمِ‏اللَّه

MERITS 

من‏قرأ‏هذه‏السورة‏أعااذه‏الله‏عااالى‏أن‏يا اى‏»و‏من‏)خواص‏القرآن(:‏روي‏عن‏النبي‏)صلى‏الله‏عليه‏و‏آله(،‏أنه‏قال:‏
 «.ت‏من‏ساععهاكعابه‏من‏وراء‏ظهره،‏و‏إن‏كعبت‏و‏علقت‏على‏المعاسرة‏بولدها،‏أو‏قرئت‏عليها،‏وضا

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Chapter (CH 86), it would invoke the Protection of Allahazwj the High, for him, from 
him to be Given the (protection of) the Book from the (calamities) and deceit. And if it 
is written and attached (Amulet) upon the obstruction of the birth of the child, or 
recited upon it, she would give birth at its time (easy birth)’.1  

VERSES 1 TO 6 

قهتْ‏} اءُ‏انْش  م  ا‏السه ب ‏ {1إذِ  تْ‏لرِ  أ ذِن  حُقهتْ‏}و  ا‏و  تْ‏} {2ه  ا‏الْْ رْضُ‏مُده إذِ  لهتْ‏} {3و  خ  ت  ا‏و  ا‏فيِه  أ لْق تْ‏م  تتْ‏ {4و  حُقه ا‏و  ه  ب  تْ‏لرِ  أ ذِن  و 
قيِهِ‏} {5} دْحًا‏ف مُلَ  ‏ك  ب ك  ‏ر  ادِحٌ‏إلِ ىَٰ ‏ك  انُ‏إنِهك  ا‏الْْنِْس  ا‏أ يُّه   {6ي 

[84:1] When the sky bursts asunder, [84:2] And Authorised by its Lord and it is 
a right. [84:3] And when the earth is stretched, [84:4] And casts forth what is in 
it and becomes empty, [84:5] And obeys its Lord and it must. [84:6] O Humans! 
surely you must strive to your Lord, a hard striving for meeting Him. 

ماءُ‏انْشَقَّتْ‏قال:‏يوم‏القيامة‏وَ‏أذَِنَتْ‏لِرَبِّها‏أي‏أ اعت‏ربها‏وَ‏حُقَّتْ،‏و‏ حق‏لهاا‏أن‏علي‏بن‏إبراهيم،‏في‏قوله‏عاالى:‏إذَِا‏السَّ
تْ‏وَ‏ألَْقَتْ‏ما‏فِيها‏وَ‏عَخَلَّتْ،‏قال:‏عمد‏الْرض‏فعنشق،‏فيخرج‏الناس‏منهاا:‏وَ‏عَخَلَّا تْ،‏أي‏عخلات‏ع يع‏ربها‏وَ‏إذَِا‏الْْرَْضُ‏مُدَّ
هَا‏الْْنِْسانُ‏إنَِّكَ‏كادِحٌ‏إلِى‏رَبِّكَ‏كَدْحا‏ًياني‏عقدم‏خيرا‏أو‏شرا‏فَمُلاقِيهِ‏ما‏قدم‏من‏خير‏أو‏شر.  من‏الناس‏يا‏أيَُّ

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi):  

Regarding the Words of the High [84:1] When the sky bursts asunder, heasws said: 
‘The Day of Judgement’. [84:2] And Authorised by its Lord i.e., obedience to its 
Lordazwj and it is a right, and it is only right for it that it should be obedient to its 
Lordazwj [84:3] And when the earth is stretched, [84:4] And casts forth what is in 
it, Heasws said: ‘The ground would extend and it would split, so the people would 
come out from it and becomes empty i.e., empty from the people. [84:6] O 
Humans! surely you must strive to your Lord, a hard striving for meeting Him 
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Meaning, send forward good (deeds) or evil so you will meet it, what you have sent 
from the good or evil’.2 

VERSES 7 TO 18 

مِينِهِ‏} هُ‏بيِ  اب  ‏كِت  نْ‏أوُتِي  ا‏م  سِيرًا‏} {7ف أ مه ابًا‏ي  بُ‏حِس  اس  ‏يُح  وْف  سْرُورًا‏} {8ف س  ‏أ هْلهِِ‏م  نْق لبُِ‏إلِ ىَٰ ي  ته‏ُ {9و  اب  ‏كِت  تنْ‏أوُتِتي  تا‏م  أ مه ‏و 
هْرِهِ‏} ‏ظ  اء  ر  دْعُو‏ثُبُتورًا‏} {11و  ‏ي  وْف  تيِيرًا‏} {11ف س  ‏س  صْتل ىَٰ ي  سْترُورًا‏} {12و  ‏فِتي‏أ هْلتِهِ‏م  تان  تهُ‏ك  ‏أ نْ‏ل تنْ‏ {13إنِه تنه تهُ‏ظ  إنِه

‏} صِيرًا‏} {14ي حُور  ‏بِهِ‏ب  ان  هُ‏ك  به ‏ر  ‏إنِه ل ىَٰ ف قِ‏} {15ب  ‏أقُْسِمُ‏باِلشه ا‏ {16ف لَ  م  اللهيْلِ‏و  ‏}و  ق  س  ‏} {17و  ق  ا‏اتهس  رِ‏إذِ  الْق م   {18و 

[84:7] Then as for him who is given his book in his right hand, [84:8] He shall 
be reckoned with by an easy reckoning, [84:9] And he shall go back to his 
people joyful. [84:10] And as for him who is given his book behind his back, 
[84:11] He shall call for perdition, [84:12] And enter into burning fire. [84:13] 
Surely he used to be joyful among his people. [84:14] Surely he thought that 
he would never return. [84:15] Yea! surely his Lord does ever see him. [84:16] 
But nay! I swear by the sunset redness, [84:17] And the night and that which it 
drives on, [84:18] And the moon when it grows full, 

محمد‏بن‏الاباس:‏عن‏الحسين‏بن‏أحمد،‏عن‏محمد‏بن‏عيسى،‏عن‏يونس،‏عن‏سماعة،‏عن‏أبي‏بصاير،‏عان‏أباي‏عباد‏الله‏
ا‏مَنْ‏أوُعِيَ‏كِعابَهُ‏بِيَمِينِهِ‏فَسَوْفَ‏يُحاسَبُ‏حِسابا‏ًيَسِيرا‏ًوَ‏يَنْقَلِابُ‏إلِاى‏أهَْلِاهِ‏مَسْارُو»)عليه‏السلام(،‏قال:‏ را‏ًهاو‏قوله‏عاالى:‏فَأمََّ

 «.و‏شياعه‏يؤعون‏كعبهم‏بأيمانهم‏علي

Muhammad Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from 
Sama’at, from Abu Baseer:  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘The Words of the High [84:7] Then as for him who is 
given his book in his right hand, [84:8] He shall be reckoned with by an easy 
reckoning, [84:9] And he shall go back to his people joyful, it is Aliasws and 
hisasws Shias who would be given their books in their right hands’.3 

عباد‏الله،‏عان‏أحماد‏بان‏محماد‏بان‏خالاد،‏عان‏أبياه،‏عان‏ابان‏‏ابن‏بابويه،‏قال:‏حدثنا‏أبي‏)رحمه‏الله(،‏قاال:‏حادثنا‏سااد‏بان
قال‏رسول‏الله‏)صلى‏الله‏عليه‏و‏آله(:‏كل‏محاساب‏مااذب،‏»سنان،‏عن‏أبي‏الجارود،‏عن‏أبي‏جافر‏)عليه‏السلام(،‏قال:‏

 ياني‏العصفح.«‏لارضذاك‏ا فقال‏له‏قائل:‏يا‏رسول‏الله،‏فأين‏قول‏الله‏عز‏و‏جل:‏فَسَوْفَ‏يُحاسَبُ‏حِسابا‏ًيَسِيرا؟ً‏قال:

Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by my father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad 
Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from Ibn Sinan, from Abu Al-Jaroud:  

‘Abu Ja’farasws has said that the Rasool-Allahsaww said: ‘Everyone who is Reckoned 
with, will be Punished’. So a speaker said to himsaww, ‘O Rasool-Allahsaww! So what 
does it mean by the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [84:8] He shall be 
reckoned with by an easy reckoning?’ Hesaww said: ‘That is the presentation, 
meaning, the browsing (through it)’.4 

‏رسول‏الله‏؟‏قال:‏ ‏هي‏يا ‏قالوا:‏وما ‏وأدخله‏الجنة‏برحمعه، ‏يسيرا وفى‏حديث‏آخر:‏ثلاث‏من‏كن‏فيه‏حاسبه‏الله‏حسابا
 عا ى‏من‏حرمك،‏وعصل‏من‏ق اك،‏وعافو‏عمن‏ظلمك.

And in another Hadeeth –  
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Hesaww said: ‘There are three for whom Allahazwj will Deal with an easy Reckoning 
and Enter them into the Paradise by Hisazwj Mercy’. They said, ‘And what are these, 
O Rasool-Allahsaww?’ Hesaww said: ‘Giving to the one who had prevented it from you, 
and establishing relations with the one who had cut it off from you, and excusing the 
one who had been unjust to you’.5 

في‏اصول‏الكافي‏محمد‏بن‏يحيى‏عن‏احمد‏بن‏محمد‏بن‏عيسى‏عن‏الحسن‏بن‏محبوب‏عن‏سدير‏الصيرفى‏قال‏قال‏أبو‏
‏رأى‏ ‏كلما ‏امامه، ‏خرج‏ماه‏مثال‏يقدمه ‏باث‏الله‏عزوجل‏المؤمن‏من‏قبره ‏إذا ‏في‏حديث‏ ويل: ‏السلام: عبد‏الله‏عليه

زع‏ولا‏عحزن‏وابشر‏بالسرور‏والكرامة‏من‏الله‏عزوجل،‏حعى‏المؤمن‏هولا‏من‏أهوال‏يوم‏القيامة‏قال‏له‏المثال:‏لا‏عف
‏رحمك‏الله‏نام‏ ‏المؤمن: ‏فيقول‏له ‏إلى‏الجنة‏والمثال‏امامه، ‏ويأمر‏به ‏يسير، يقف‏بين‏يدى‏الله‏عزوجل‏فيحاسبه‏حسابا

يقول:‏الخارج‏خرجت‏ماى‏من‏قبري‏وما‏زلت‏عبشرني‏بالسرور‏والكرامة‏من‏ربى‏حعى‏رأيت‏ذلك،‏فيقول:‏من‏انت‏؟‏ف
 انا‏السرور‏الذى‏كنت‏ادخلعه‏على‏اخيك‏المؤمن‏في‏الدنيا،‏خلقني‏الله‏جل‏وعزمنه‏لابشرك‏انعهى.

In Usool Al-Kafi, Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin 
mahboub, from Sudeyr Al-Sayrafi who said:  

‘Abu Abdullahasws said – in a lengthy Hadeeth: ‘When Allahazwj Mighty and Majestic 
Resurrects the Believer from his grave, there will come out along with him a 
resemblance (image) which will be preceding him, leading him. Every time that the 
Believer sees a terror from the terrors of the Day of Judgement, the image would say 
to him, ‘Do not panic, and do not grieve, and receive good news of the Bliss and the 
Prestige from Allahazwj Mighty and Majestic, until he comes to pause in front of 
Allahazwj Mighty and Majestic. So Heazwj would Reckon him with an easy Reckoning, 
and Command for him to go to the Paradise, and the image would be leading him. 
So the Believer would say to it, ‘May Allahazwj have Mercy on you. It was so good of 
you to come out with me when I came out from my grave, and you have never 
ceased to give me the good news of the Bliss and Prestige from my Lordazwj until I 
saw that. Who are you?’ It will say, ‘I am the joy which you had whenever you came 
up to a Believer in the world. Allahazwj Majestic and Mighty Created me from it (that 
joy) to give you the good news to the end’.6 

إن‏الله‏»الحسين‏بن‏سايد‏في‏كعاب‏)الزهد(:‏عن‏القاسم‏بن‏محمد،‏عن‏علي،‏قال:‏سمات‏أبا‏عبد‏الله‏)عليه‏السلام(‏يقاول:‏
قاول:‏عبادي‏فالات‏كاذا‏و‏كاذا،‏عبارك‏و‏عاالى‏إذا‏أراد‏أن‏يحاسب‏المؤمن‏أع اه‏كعابه‏بيمينه،‏و‏حاسبه‏فيما‏بينه‏و‏بينه،‏في

و‏عملت‏كذا‏و‏كذا؟‏فيقول:‏نام‏يا‏رب،‏قد‏فالت‏ذلك.‏فيقول:‏قد‏غفرعهاا‏لاك‏و‏أبادلعها‏حسانات.‏فيقاول‏النااس:‏سابحان‏الله‏
ا‏مَنْ‏أوُعِيَ‏كِعابَهُ‏بِيَمِينِاهِ‏فَسَاوْفَ‏يُحاسَاب‏ُ حِساابا‏ًيَسِايرا‏ًوَ‏‏أما‏كان‏لهذا‏الابد‏و‏لا‏‏سيئة‏واحدة!‏و‏هو‏قول‏الله‏عز‏و‏جل:‏فَأمََّ

 «.يَنْقَلبُِ‏إلِى‏أهَْلِهِ‏مَسْرُوراً‏

Al-Husayn Bin Saeed in the book ‘Al-Zohad’, from Al-Qasim Bin Muhammad, from Ali who said:  

‘I heard Abu Abdullahasws saying that: ‘When Allahazwj Blessed and High Intends to 
Account with the Believer, will Give him his book in his right hand, and Account with 
him with regards to what is between him and Himselfazwj. So Heazwj Would Say: 
“Myazwj servant! You have done such and such, and worked such and such?’ So he 
would say, ‘Yes, O my Lordazwj! I have done that’. So Heazwj would Say: “Iazwj have 
Forgiven it for you, and have Changed it into a good deed’. So the people would be 
saying, ‘Glory be to Allahazwj! But there was not a single sin for this servant!’ And 
these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [84:7] Then as for him who is 
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given his book in his right hand, [84:8] He shall be reckoned with by an easy 
reckoning, [84:9] And he shall go back to his people joyful’.  

و‏إذا‏أراد‏الله‏باباد‏شارا‏حاسابه‏علاى‏رؤوس‏أهله‏في‏الادنيا‏هام‏أهلاه‏فاي‏الجناة،‏إذا‏كاانوا‏ماؤمنين،‏»قلت:‏أي‏أهل؟‏قال:‏
ا‏مَنْ‏أوُعِايَ‏كِعابَاهُ‏وَراءَ‏ظَهْارِهِ‏فَسَاوْفَ‏يَادْعُوا‏ ثُبُاورا‏ًوَ‏الناس‏و‏بكعه،‏و‏أع اه‏كعابه‏بشماله،‏و‏هو‏قول‏الله‏عز‏و‏جل:‏وَ‏أمََّ

هُ‏كانَ‏فِي‏أهَْلِهِ‏مَسْرُوراً‏ ‏أنَْ‏لَنْ‏يَحُاورَ؟‏ «.في‏الدنياأهله‏»قلت:‏أي‏أهل؟‏قال:‏ «.يَصْلى‏سَاِيرا‏ًإنَِّ هُ‏ظَنَّ قلت:‏قوله‏عاالى:‏إنَِّ
 «.ظن‏أنه‏لن‏يرجع»قال:‏

I said, ‘Which people (will he go back to)?’ Heasws said: ‘His family in the world, they 
are his family in the Paradise, if he was a Believer. And when Allahazwj Intends evil 
for a servant, Heazwj would Reckon him with the leaders of the people and he would 
lament it, and would be Given his book in his left hand, and these are the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic [84:12] And enter into burning fire [84:10] And as 
for him who is given his book behind his back, [84:11] He shall call for 
perdition, [84:12] And enter into burning fire. [84:13] Surely he used to be 
joyful among his people’. I said, ‘Which people?’ Heasws said: ‘His family in the 
world’. I said, ‘(What about) the Words of the High [84:14] Surely he thought that 
he would never return?’ Heasws said: ‘He thought that he would never return (to be 
resurrected and to face the Reckoning)’.7 

أعاى‏جبرئيال‏»ليهماا‏السالام(،‏قاال:‏و‏عنه:‏عن‏إبراهيم‏بن‏أبي‏البلاد،‏عن‏باض‏أصحابنا،‏عن‏أبي‏عباد‏الله،‏عان‏أبياه‏)ع
)عليه‏السلام(‏إلى‏النبي‏)صلى‏الله‏عليه‏و‏آله(،‏فأخذ‏بيده‏فأخرجه‏إلى‏البقيع،‏فانعهى‏إلى‏قبر،‏فصوت‏بصاحبه،‏فقال:‏قام‏
‏[:‏بإذن‏الله،‏قال:‏فخرج‏منه‏رجل‏مبيض‏الوجه‏يمسح‏العراب‏عن‏وجهه،‏و‏هو‏يقول:‏الحمد‏لله‏و‏الله‏أكبار،‏فقاال‏بجبرئيال

‏عد‏بإذن‏الله،‏

And from him, from Ibrahim Bin Abu Al-Balaad, from one of our companions:  

‘Abu Abdullahasws, from hisasws fatherasws having said: ‘Jibraeelas came to the 
Prophetsaww. So heas took himsaww by the hand, and went out to Al-Baqi’e (The 
Cemetery). Hesaww ended up at a grave, so heas called out to its occupant: ‘Arise, by 
the Permission of Allahazwj!’ So there came out from it a man with a white face 
covered in dust, and he was saying, ‘The Praise is due to Allahazwj the Great’. 
Jibraeelas said: ‘Return by the Permission of Allahazwj!’ 

ثاام‏انعهااى‏بااه‏إلااى‏قباار‏آخاار،‏فصااوت‏بصاااحبه،‏و‏قااال‏لااه:‏قاام‏بااإذن‏الله،‏فخاارج‏منااه‏رجاال‏مسااود‏الوجااه،‏و‏هااو‏يقااول:‏وا‏
[:‏عد‏بإذن‏الله‏عااالى،‏ثام‏قاال:‏ياا‏محماد،‏هكاذا‏يحشارون‏ياوم‏القياماة،‏و‏المؤمناون‏‏حسرعاه،‏وا‏ثبوراه،‏ثم‏قال‏بله‏جبرئيل

‏«.يقولون‏هذا‏القول،‏و‏هؤلاء‏يقولون‏ما‏عرى

Then heas came up with himsaww to another grave. So heas called out at its occupant 
and said to him: ‘Arise, by the Permission of Allahazwj!’ So there came out from it a 
man with a blackened face, and he was saying, ‘O regret! O perdition!’ Then 
Jibraeelas said to him: ‘Return, by the Permission of Allahazwj’. Then said; ‘O 
Muhammadsaww! This is how they will be Resurrect on the Day of Judgement, and 
the Believers would be saying these words, and those ones (unbelievers) would be 
saying what yousaww have seen’.8 
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‏أنَْ‏لَانْ‏يَحُاورَ‏يقاول:‏ظان‏أن‏لان‏يرجاع‏بااد‏ماا‏يماوت‏فَالا‏أُ‏ اهُ‏ظَانَّ قْسِامُ‏قوله‏عاالى:‏فَسَاوْفَ‏يَادْعُوا‏ثُبُاوراً.‏الثباور:‏الويال‏إنَِّ
فَقِ،‏الشفق:‏الحمرة‏باد‏غروب‏الشمس‏وَ‏اللَّيْلِ‏وَ‏ما‏وَسَقَ‏يقول:‏إذا‏ساق‏كل‏شي ‏إلى‏حيث‏يهلكون‏بها‏و‏َ«‏1»ء‏خلق‏‏بِالشَّ

‏َ بَقا‏ًعَنْ‏َ بَقٍ،‏يقول:‏حالا‏باد ‏حال،‏‏الْقَمَرِ‏إذَِا‏اعَّسَقَ‏إذا‏اجعمع‏لعََرْكَبُنَّ

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –  

The Words of the High [84:11] He shall call for perdition. Al-Sabour – (Calling for) 
woe’. [84:14] Surely he thought that he would never return Heasws said: ‘He 
thought that he would never return after his death [84:16] But nay! I swear by the 
sunset redness ‘Al-Shafaq’ is the redness after the setting of the sun [84:17] And 
the night and that which it drives on everything Created is brought to where it 
would perish by it [84:18] And the moon when it grows full when it gathers (all of 
it) [84:19] That you shall most certainly enter one state after another Heasws 
said: ‘Immediately after the event’. 

،‏«1»سنة‏مان‏كاان‏قابلكم‏حاذو‏الناال‏بالناال‏و‏القاذة‏بالقاذة،‏و‏لا‏عخ ئاون‏ اريقهم‏‏لعركبن»قال‏)صلى‏الله‏عليه‏و‏آله(:‏
،‏قااال:‏قااالوا:‏اليهااود‏و‏«شاابرا‏بشاابر‏و‏ذراعااا‏بااذراع،‏و‏باعااا‏بباااع،‏حعااى‏إن‏كااان‏ماان‏قاابلكم‏دخاال‏جحاار‏ضااب‏لاادخلعموه

ول‏ماا‏عنقضاون‏مان‏ديانكم‏فمن‏أعني!‏لعنقض‏عرى‏الْسالام‏عاروة‏عاروة،‏فيكاون‏أ»النصارى‏عاني،‏يا‏رسول‏الله؟‏قال:‏
‏«.الامامة‏،‏و‏آخره‏الصلاة

Hesaww said: ‘You will be riding upon the ways of the ones who were before you like 
the (following) of the slipper of the slipper, and the (following of the) shoe of the 
shoe, step by step, and not erring from their ways, inch (Shibr) by inch, yard (Zira’) 
by yard, and experience what they experience, to the extent that if the ones before 
you entered the hole of a lizard, you will enter it (as well)’. They said, ‘(Is it) the Jews 
and the Christians that yousaww mean by this, O Rasool-Allahsaww?’ Hesaww said: ‘So 
who (else) do Isaww mean? You will be invalidating the Handle of Al-Islam, handle by 
handle. So the first of what you will be invalidating from your Religion is the Imamate, 
and the next one, the Prayer (Al-Salaat)’.9 

فَقِ‏و‏هو‏الذي‏يظهر‏ب ‏أنَْ‏لَنْ‏يَحُورَ‏بَلى‏يرجع‏باد‏الموت‏فَلا‏أقُْسِمُ‏بِالشَّ هُ‏ظَنَّ ااد‏ميياب‏علي‏بن‏إبراهيم،‏في‏قوله‏عاالى:‏إنَِّ
‏ُأعَْلَمُ‏بِما‏يُوع‏ُ ‏َ بَقا‏ًعَنْ‏َ بَقٍ‏أي‏مذهبا‏باد‏مذهب‏وَ‏اللهَّ ‏الشمس،‏و‏هو‏قسم‏و‏جوابه:‏لعََرْكَبُنَّ ونَ‏أي‏بماا‏عااي‏صادورهم‏إلِاَّ

الِحاتِ‏لهَُمْ‏أجَْرٌ‏غَيْرُ‏مَمْنُونٍ،‏أي‏لا‏يمن‏عليهم.  الَّذِينَ‏آمَنُوا‏وَ‏عَمِلوُا‏الصَّ

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) – Regarding the Words of the High [84:14] Surely 
he thought that he would never return, Yes, returning after the death. [84:16] But 
nay! I swear by the sunset redness and it is which appears after the 
disappearance of the sun, and it is a Swear and its Answer is [84:19] That you shall 
most certainly enter one state after another, Yes, sect after sect (Ideology) 
[84:23] And Allah knows best what they hide, Yes, by what they are hiding in their 
chests [84:25] Except those who believe and do good; for them is a reward that 
shall never be cut off, yes, not disallowed from it’.10 

                                                           
9 ( 212:‏2عفسير‏القمّي‏ ) 
10 ( .212:‏2عفسير‏القمّي‏ ) 
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VERSE 19 TO 25 

ق‏ً ب  ‏ط  بُنه رْك  قٍ‏}ل ت  ب  نْ‏ط  ‏} {19ا‏ع  ‏يُؤْمِنُون  ا‏ل هُمْ‏لَ  م  ‏۩‏} {21ف  سْجُدُون  ‏ي  ل يْهِمُ‏الْقرُْآنُ‏لَ  ‏ع  ا‏قرُِئ  إذِ  ف رُوا‏ {21و  ‏ك  لِ‏الهذِين  ب 
‏} بُون  ذ  ‏} {22يُك  ا‏يُوعُون  ُ‏أ عْل مُ‏بِم 

اللَّه ابٍ‏أ ليِمٍ‏} {23و  ذ  رْهُمْ‏بِي  نُوا {24ف ب ش  ‏آم  ‏الهذِين  يْرُ‏‏إلَِه اتِ‏ل هُمْ‏أ جْرٌ‏غ  الحِ  مِلوُا‏الصه ع  و 
مْنُونٍ‏} ‏{25م 

[84:19] That you shall most certainly enter one state after another. [84:20] But 
what is the matter with them that they do not believe, [84:21] And when the 
Quran is recited to them they do not make obeisance? [84:22] Nay! those who 
disbelieve give the lie to the truth. [84:23] And Allah knows best what they 
hide, [84:24] So announce to them a painful punishment [84:25] Except those 
who believe and do good; for them is a reward that shall never be cut off 

محباوب،‏عان‏جميال‏بان‏صاالح،‏‏‏علي‏بن‏إبراهيم،‏قال:‏حدثنا‏علي‏بن‏الحسين،‏قال:‏حدثنا‏أحمد‏بن‏أبي‏عبد‏الله،‏عان‏ابان
‏َ بَقا‏ًعَنْ‏َ بَقٍ،‏قال: يا‏زرارة،‏أو‏لم‏عركب‏هذه‏الاماة‏بااد‏»‏ عن‏زرارة،‏عن‏أبي‏جافر‏)عليه‏السلام(،‏في‏قوله:‏لعََرْكَبُنَّ

 ؟.«ق‏في‏أمر‏فلان‏و‏فلان‏و‏فلاننبيها‏ بقا‏عن‏ ب

Ali Bin Ibrahim said, ‘It has been narrated to us by Ali Bin Al-Husayn, from Ahmad Bin Abu Abdullah, 
from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Zurara, who has said: 

‘Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words [84:19] That you shall most certainly enter 
one state after another. Heasws said; ‘O Zurara! Or did not this community, after its 
Prophetsaww, enter into one state from another regarding the matter of so and so, and 
so and so, and so and so?’11  

فر‏بن‏جافر‏بن‏المظفر‏الالاوي‏)رضاي‏الله‏عناه(،‏قاال:‏حادثنا‏جافار‏بان‏محماد‏بان‏مسااود‏و‏ابن‏بابويه،‏قال:‏حدثنا‏المظ
حيدر‏بن‏محماد‏السامرقندي‏جميااا،‏قاالا:‏حادثنا‏محماد‏بان‏مسااود،‏قاال:‏حادثنا‏جبرئيال‏بان‏أحماد،‏عان‏موساى‏بان‏جافار‏

إن‏»بد‏الله‏)علياه‏السالام(،‏قاال:‏البيدادي‏قال:‏حدثنا‏الحسن‏بن‏محمد‏الصيرفي،‏عن‏حنان‏بن‏سدير،‏عن‏أبيه،‏عن‏أبي‏ع
 «.للقائم‏منا‏غيبة‏ي ول‏أمدها

Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Al-Muzaffar Bin Ja’far Bin Al-Muzaffar Al-Alawy, 
from Ja’far Bin Muhammad Bin Masoud and Hyder Bin Muhammad Al-Samarqandy together, from 
Muhammad Bin Masoud, from Jibraeel Bin Ahmad, from Musa Bin Ja’far Al-Baghdady, from Al-
Hassan Bin Muhammad Al-Sayrafi, from Haman Bin Sudeyr, from his father, who has said: 

Abu Abdullahasws has said: ‘Al-Qaimasws from usasws, the time of hisasws occultation 
would be prolonged’. 

إن‏الله‏عااز‏و‏جاال‏أبااي‏إلا‏أن‏عجاارى‏فيااه‏ساانن‏الْنبياااء‏)علاايهم‏الساالام(‏فااي‏»فقلات‏لااه:‏و‏لاام‏ذاك‏يااا‏باان‏رسااول‏الله؟‏قااال:‏
‏َ بَقاا‏ًعَانْ‏َ بَاقٍ،‏أي‏علاى‏سانن‏مان‏‏-يا‏سدير‏-غيباعهم،‏و‏إنه‏لا‏بد‏له من‏اسعيفاء‏مدد‏غيباعهم،‏قال‏الله‏عز‏و‏جل:‏لعََرْكَبُنَّ

 «.قبلكمكان‏من‏

So I said to himasws, ‘And why is that, O sonasws of the Rasool-Allahsaww?’ Heasws said: 
‘Allahazwj Mighty and Majestic would Refuse, until there come together some 
(Momineen) for hisajfj (company) who would be on the Sunnah of the Prophetsas 
during hisasws occultation, and it is inevitable – O Sudeyr – in order to fulfil that, the 
period of the occultation would be extended. Allahazwj Mighty and Majestic has Said: 

                                                           
11 ( 212:‏2عفسير‏القمّي‏ ) 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

8 out of 8 

[84:19] That you shall most certainly enter one state after another, Meaning, 
upon the ways of the ones before you’.12  

‏َ بَقا‏ًعَانْ‏َ بَاقٍ:‏ أي‏لعسالكن‏سابيل‏مان‏»ال برسي‏في‏)الاحعجاج(:‏عن‏أمير‏المؤمنين‏)عليه‏السلام(،‏قوله‏عاالى:‏لعََرْكَبُنَّ
 «.كان‏قبلكم‏من‏الْمم‏في‏اليدر‏بالْوصياء‏باد‏الْنبياء

Al-Tabrsy, in Al-Ihtijaj – From Amir Ul Momineenasws regarding the Words of the High 
[84:19] That you shall most certainly enter one state after another, heasws said: 
‘They will be travelling upon the ways of the ones who were before them from the 
communities regarding the betrayal of the successorsas after the Prophetsas’.13 

في‏كعاب‏الاحعجاج‏لل برسي‏)ره(‏عن‏امير‏المؤمنين‏عليه‏السلام‏حديث‏ ويل‏يقول‏فيه‏عليه‏السلام:‏وليس‏كل‏من‏اقر‏
ايضا‏من‏أهل‏القبلة‏بالشهادعين‏كان‏مؤمنا‏ان‏المنافقين‏كانوا‏يشهدون‏ان‏لا‏اله‏الا‏الله‏وان‏محمدا‏رسول‏الله‏صلى‏الله‏

‏إلى‏وصيه،‏عليه‏وآله‏ويد ‏به‏من‏دين‏الله،‏وعزائمه‏وبراهين‏نبوعه ‏عهد ‏بما فاون‏عهد‏رسول‏الله‏صلى‏الله‏عليه‏وآله
ويضمرون‏من‏الكراهية‏لذلك،‏والنقض‏لما‏أبرمه‏عند‏امكان‏الامر‏لهم‏فيه‏ما‏قد‏بينه‏الله‏لنبيه‏مثل‏قوله:‏"‏لعركبن‏ بقا‏

 اليدر‏بالاوصياء‏باد‏الانبياء،‏وهذا‏كثير‏في‏كعاب‏الله‏عزوجل.عن‏ بق‏"‏أي‏لعسلكن‏سبيل‏من‏كان‏قبلكم‏من‏الامم‏في‏

In the book Al-Ihtijaj Al-Tabarsy – From Amir-ul-Momineenasws – a lengthy Hadeeth in 
which heasws said: ‘And not everyone from the people of the Qiblah (Muslims) who 
recites the two testimonies was a Believer. The hypocrites (also) used to testify that 
there is no god except for Allahazwj and that Muhammadsaww is the Rasool-Allahsaww, 
and they fulfilled the oath of the Rasool-Allahsaww with what hesaww had oathed to 
them from the Religion of Allahazwj, and its bequests and the proofs of hissaww 
Prophet-hood to hissaww successorasws, but they harboured hatred for that, and broke 
the order to the best of their abilities, regards to which Allahazwj has Explained by an 
example in Hisazwj Words [84:19] That you shall most certainly enter one state 
after another, Meaning that “You will be travelling upon the ways of the ones who 
were before you, from the communities, regarding the betrayal with the 
successorsasws after the Prophetsas” – and this is very frequently (Mentioned) in the 
Book of Allahazwj’.14  

                                                           
12 ( .6/‏284كمال‏الدين‏و‏عمام‏النامة:‏ ) 
13 ( 228الاحعجاج:‏ ) 
14 Tafseer Noor Al Saqalayn – Ch 84 H 22 


